
Un itinerari que us portarà a viure els motius nadalencs,
en què l'alegria i la felicitat seran les protagonistes.

Deixeu-vos il·luminar per l'estel d'Orient, que us guiarà pels carrers
de la vila, on trobareu les escenes més tradicionals del Nadal.

Estimats Reis d'Orient,

Queridos Reyes de Oriente,
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Del 04/12/09
al 10/01/10Els nens i les nenes que vulgueu portar la vostra carta haureu de cercar els

Reis d'Orient a Canillo per lliurar-los-la.
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Los niños y niñas que queráis llevar vuestra carta tendréis que buscar a los Reyes
de Oriente en Canillo para entregársela.

Concurs de fotografia
El Comú convida tothom a enviar-nos les seves millors fotografies del Pessebre de Canillo.
Per participar-hi, ens podeu enviar les vostres imatges a g.jane@canillo.ad fins el
15/01/2010. Es premiaran les 3 millors fotografies i es publicaran en properes edicions.

El Comú de Canillo es reserva els drets de les imatges.

L'escudella de Nadal és el menú típic
per al dia de Nadal. Aquesta és una
de les moltes receptes de la sopa de
galets, però, de receptes, n'hi ha
moltes i cada mestressa hi posa el
seu toc especial.

Escudella de Nadal
Cocció: 4 h aprox. Podeu fer el brou
i la pilota el dia abans, i els galets,
coure'ls el mateix dia, ja que se
serveixen acabats de fer i ben calents.

Ingredients (6-8 persones):
Per al brou: 500 g de carn de vedella,
1/4 de gallina, 2 pits de pollastre,
250 g d'orella i morro de porc, 1 peu
de porc, 1 os de pernil, 200 g de
cansalada, 1 os d'espinada de porc,
1 os de genoll de vedella, 1 os de moll
de vedella, 1 botifarra blanca, 1 bo-
tifarra negra, 500 g de cigrons cuits,
200 g de patates, 1 col, 1 nap, 1
xirivia, 2 pastanagues, 1 porro i 1
branca d'api. Per a la pilota: 500 g
de carn picada (porc i vedella), 20 g
de pinyons, 1 tòfona en làmines, 1
ou, molla de pa (remullada en llet),
1 gra d'all, julivert, sal i 1 cullerada
de farina.
Per a l'escudella: 300 g de galets
grossos.
Preparació del brou: Netegeu i ren-
teu bé els ingredients. Poseu els ossos
i la carn (excepte les botifarres) al
foc en una olla amb 5 litres d'aigua.

Quan bulli, escumeu el brou i traieu-
ne les impureses de la superfície.
Saleu-lo. Afegiu-hi la pastanaga, el
nap, la xirivia, l'api i el porro. Es-
cumeu el brou de tant en tant. Deixeu
que bulli 2 hores fins que les carns
siguin toves. Tireu-hi els cigrons, la
col, les patates a trossos i la pilota
(que ja tindreu preparada). Passats
20 minuts, afegiu-hi la pilota* i dei-
xeu-ho bullir 10 minuts més. Tireu-
hi les botifarres i deixeu-ho bullir
uns altres 10 minuts. Rectifiqueu de
sal i coleu el brou.
Preparació de la pilota: Poseu la
carn picada en un bol, afegiu-hi l'ou,
els pinyons, la tòfona, el julivert, l'all
picat i la molla de pa, salpebreu-ho
i treballeu-ho amb una forquilla.
Munteu la pilota donant-li forma
ovalada, enfarineu-la i poseu-la al
brou quan faltin 20 minuts per fina-
litzar la cocció.
Preparació de l'escudella: Amb el
brou bullint a foc ben viu, aneu-hi
tirant els galets. Deixeu-ho bullir 15
minuts i serviu-ho.
Presentació: L'escudella se serveix
ben calenta en una sopera. Les ver-
dures i les carns se serveixen en
safates, ben posades, tallades i
calentes.

de Nadal



Un total de 158 figures humanes
i d'animals* a mida real caracteritzen
el recorregut, que s'inicia als dos extrems
de la vila i finalitza davant del Comú,
amb la representació del Naixement.

L'itinerari us anirà endinsant en
ambientacions de llum i decoracions de
fusta i resina fins a trobar el moment
de l'Adoració, en què els Reis d'Orient
i el seu seguici seran els artistes convi-
dats dels més menuts.

Camí del pessebre trobareu escenes
pintoresques, amb pastors i els seus
ramats, pescadors i pagesos en plena
acció... Parada obligatòria a la capella
de la Santa Creu i un escenari encisador
davant de la Casa Comuna.

Canillo os invita a un circuito mágico y
sorprendente para pequeños y mayores con
escenas de Belén y figuras a tamaño real.

Un total de 158 figuras humanas y de animales*
a tamaño real caracterizan el recorrido, que se
inicia a ambos extremos del pueblo y finaliza delante
del Comú, con la representación del Nacimiento.

El itinerario os irá adentrando en ambienta-
ciones de luz y decoraciones de madera y resina
hasta encontrar el momento de la Adoración, en

Canillo invites you to a magical, surprising circuit,
for both young and old alike, of nativity scenes
with real-scale figures.

The route, which features a total of 158 real-scale human and animal
figures*, starts at the two ends of the town and ends in front of the Town
Hall with a representation of the Nativity.

The itinerary will gradually guide you with lighting effects and
wooden and resin decorations to the moment of the Adoration, when
the Kings from the Orient and their retinue will appear as guest artists
for small children.

On the way to the Nativity you will encounter picturesque
scenes, featuring shepherds and their flocks, fishermen and
farmers in full action, etc. Stops at the chapel of La
Santa Creu and the charming stage before the
Town Hall are a must.

Canillo us convida a un
circuit màgic i sorprenent
per a petits i grans amb
escenes de Betlem
i figures a mida real.

* En les futures edicions s'aniran augmentant els personatges i les escenes i ampliant el recorregut, que
transcorrerà per tots els carrers de la vila.

Canillo vous invite à découvrir un circuit
magique et surprenant pour les petits et

grands composé de scènes de Bethléem et
de personnages grandeur nature.

* Au cours des prochaines éditions, le nombre de personnages et de
scènes sera élargi et l’itinéraire, qui traversera toutes les rues de la ville, sera rallongé.

Au total, le parcours est com-
posé de 158 représentations hu-
maines et animales* grandeur na-
ture et débute aux deux extrémités
de la ville pour terminer devant
la mairie, avec la représentation
de la naissance de Jésus.

L’itinéraire vous plongera au
milieu d’éclairages d’ambiance et de
décorations en bois et résine, jusqu’à
vous retrouvez nez à nez avec
l’Adoration, moment au cours duquel

* En las futuras ediciones se irán aumentando los personajes y las escenas y ampliando el recorrido, que
transcurrirá por todas las calles del pueblo.
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Dates:
Del 4 de desembre al 10 de gener de 2010.

Recorregut:
Inici des del pg. del Telecabina o des del Palau
de Gel d'Andorra, passant per l'av. Sant Joan
de Caselles, l'oficina de turisme, Casa Comuna
i la capella de la Santa Creu, amb aturada en
punts d'interès, com l'espai dels Reis d'Orient
perquè els menuts hi dipositin les cartes.

Pàrquing cobert. Pàrquing descobert.

* Future Nativities will feature more characters and scenes and an
extension of the route, which will run through all the streets of the town.

Parking cubierto. Parking descubierto.

Parc de stationnement couvert. Parc de stationnement extérieur.

Datos técnicos
· 36 figuras humanas realizadas a partir
de maniquís, acabadas con rostros y
manos esculpidos en resina y vestidas.

· 122 animales hechos con resina y a
tamaño real.

· Los vestidos de la Virgen María y San
José, así como otras decoraciones,
han sido realizados por el Centro de
Jubilados de Canillo.

· Los decorados están hechos esencial-
mente de madera, entre otros materiales.

Dades tècniques
· 36 figures humanes realitzades a partir
de maniquins, acabades amb rostres
i mans esculpits en resina i vestides.

· 122 animals fets amb resina i a mida
real.

· Els vestits de la Verge Maria i Sant
Josep, així com altres decoracions,
han estat realitzats pel Centre de Pa-
drins de Canillo.

· Els decorats estan fets essencialment
de fusta, entre altres materials.

Covered car park. Open-air car park.

Informations techniques
· 36 personnages humains habillés et
réalisés à partir de mannequins, dont
les visages et les mains ont été sculptés
dans de la résine.

· 122 animaux confectionnés grandeur
nature à partir de résine.

· Les vêtements de la Vierge Marie et
de Saint Joseph, ainsi que d'autres
décorations, ont été confectionnés
par le Centre de retraités de Canillo.

· Parmi l'ensemble des matériaux utilisés
pour leur fabrication, le bois constitue
l'élément principal des décors.

Technical details
· 36 human figures made using dum-
mies, finished with faces and hands
sculpted in resin, and clothed.

· 122 real-scale animals made from
resin.

· The clothes of the Virgin Mary and
Saint Joseph and other decorations
have been made by the Canillo Senior
Citizens' Centre.

· The decorations are basically made
from wood, and some other materials.

Dates:
4 December 2009 to 10 January 2010.

Route:
Start from the Pg. del Telecabina (cable car
road) or from Andorra Ice Palace, and visit Av.
Sant Joan de Caselles, the tourist office, the
Town Hall and the chapel of La Santa Creu,
stopping along the way at points of interest
such as the area of the Kings of the Orient,
where the little ones can leave their letters.

Dates :
Du 4 décembre 2009 au 10 janvier 2010.

Itinéraire :
Départ au niveau du passage des télécabines
ou depuis la Patinoire d’Andorre, en passant
par l’avenue Sant Joan de Caselles, l'office de
tourisme, la mairie et la chapelle Santa Creu,
avec arrêt devant les principales curiosités,
comme l’espace des rois d’Orient où les plus
petits pourront déposer leur lettre.

Fechas:
Del 4 de diciembre al 10 de enero de 2010.

Recorrido:
Inicio desde el paseo de la Telecabina o desde
el Palacio de Hielo de Andorra, pasando por
la avda. Sant Joan de Caselles, la oficina de
turismo, el Comú y la capilla de la Santa Creu,
con parada en puntos de interés, como el
espacio de los Reyes de Oriente para que los
pequeños depositen sus cartas.

les rois d’Orient et leur cortège seront les
artistes invités des plus petits.

Sur le chemin de la crèche, vous
rencontrerez des scènes pittoresques,
avec des bergers accompagnés de leurs
troupeaux, des pêcheurs et paysans
en pleine action… Un arrêt obligatoire
est conseillé à la chapelle Santa Creu
ainsi que devant la scène fas-
cinante située face à la mairie.

que los Reyes de Oriente y su séquito serán los
artistas invitados de los más pequeños.

Camino del pesebre encontraréis escenas pin-
torescas, con pastores y sus rebaños, pescadores
y campesinos en plena acción... Parada obligatoria
en la capilla de la Santa Creu y un escenario
cautivador delante del Comú.


